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Siguranţa  1 Siguranţa
Respectaţi următoarele instrucţiuni de sigu-
ranţă.

1.1 Instrucţiuni generale
¡ Citiţi cu atenţie acest manual.
¡ Păstraţi instrucţiunile, precum şi informaţiile

producătorului în vederea utilizării ulterioare
sau înmânării acestora următorului proprie-
tar.

¡ Nu este permisă punerea în funcţiune a apa-
ratului dacă acesta a fost deteriorat în timpul
transportului.

1.2 Utilizarea conform destinaţiei
Utilizaţi acest aparat numai:
¡ pentru menţinerea alimentelor calde şi pen-

tru încălzirea vaselor.
¡ pentru prepararea de alimente şi băuturi.
¡ în locuinţa proprie şi în încăperi închise din

mediul casnic.
¡ până la o înălţime de până la 4000 m dea-

supra nivelului mării.
Nu folosiţi aparatul:
¡ pe bărci sau în autovehicule.

1.3 Limitare a cercului de utilizatori
Acest aparat poate fi folosit de copii cu vârsta
de peste 8 ani şi de persoane cu capacităţi fi-
zice, senzoriale sau mintale reduse sau fără
experienţă şi/sau cunoştinţe numai dacă sunt
supravegheaţi sau au fost instruiţi referitor la
utilizarea în siguranţă a aparatului şi au înţeles
pericolele care rezultă din aceasta.
Copiii nu trebuie lăsaţi să se joace cu aparatul.
Curăţarea şi întreţinerea realizată de către utili-
zator nu trebuie făcută de copii, în afară de ca-
zul în care ei au vârsta de 15 ani şi mai mari şi
sunt supravegheaţi.
Copiii mai mici de 8 ani trebuie ţinuţi la dis-
tanţă de aparat şi de cablul de alimentare
electrică al acestuia.

1.4 Utilizarea în siguranţă
AVERTISMENT ‒ Pericol de incendiu!

Interiorul aparatului se înfierbântă puternic, ma-
terialele inflamabile se pot aprinde.

Nu depozitaţi niciodată obiecte inflamabile
sau recipiente din plastic în aparat.
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Evitarea deteriorărilor ro

AVERTISMENT ‒ Pericol de arsuri!
Accesoriile sau vaseul de înfierbântă puternic
în timpul funcţionării aparatului.

Scoateţi întotdeauna din aparat accesoriile
sau vasele fierbinţi cu ajutorul unei mănuşi
de bucătărie.

Interiorul aparatului se încălzeşte foarte puter-
nic în timpul funcţionării.

Nu atingeţi niciodată interiorul fierbinte al
aparatului.
Ţineţi copiii la distanţă.

Partea superioară a panoului frontal se încăl-
zeşte foarte puternic în timpul funcţionării.

Pentru a deschide aparatul, atingeţi panoul
frontal doar din lateral sau din partea inferi-
oară.

Aparatul se încălzește în timpul funcționării.
Înainte de curățare, lăsați aparatul să se ră-
cească.
AVERTISMENT ‒ Pericol de electrocutare!

Reparațiile executate incorect sunt periculoa-
se.

Numai personalul de specialitate are permi-
siunea de a efectua lucrări de reparaţii la
nivelul aparatului.
La reparaţia aparatului trebuie utilizate numai
piese de schimb originale.
În cazul în care cablul de alimentare la rețea-
ua electrică sau cablul de racordare al aces-
tui aparat se deteriorează, el trebuie înlocuit
cu un cablu de alimentare la rețeaua electri-
că special, care poate fi achiziţionat de la
producător sau de la unităţile service abilita-
te ale acestuia.
Dacă se deteriorează cablul de alimentare al
acestui aparat, acesta trebuie înlocuit de că-
tre o persoană calificată şi instruită.

O izolaţie deteriorată a cablului de alimentare
electrică este periculoasă.

Cablul de alimentare electrică nu trebuie să
intre niciodată în contact cu surse de căldu-
ră sau cu componentele fierbinţi ale aparatu-
lui.
Cablul de alimentare electrică nu trebuie să
intre niciodată în contact cu vârfuri sau mu-
chii ascuţite.
Nu este permisă îndoirea, strangularea sau
modificarea cablului de alimentare electrică.

Pătrunderea umidităţii în interiorul aparatului
poate provoca electrocutarea.

Nu utilizaţi pentru curăţarea aparatului apara-
te de curăţat cu jet sub presiune sau cu jet
de abur.

Un aparat deteriorat sau un cablu de alimenta-
re de la reţea deteriorat este periculos.

Nu utilizaţi niciodată un aparat deteriorat.
Nu trageţi niciodată de cablul de alimentare
electrică pentru a deconecta aparatul de la
reţeaua de alimentare electrică. Scoateţi în-
totdeauna din priză ştecherul cablului de ali-
mentare electrică.
Dacă aparatul sau cablul de alimentare elec-
trică este deteriorat, scoateţi imediat şteche-
rul din priză sau decuplaţi siguranţa din cutia
cu siguranţe.
Contactaţi unitatea de service abilitată.

 Pagina 15
AVERTISMENT ‒ Pericol de asfixiere!

Copiii se pot înfăşura în ambalaj sau şi-l pot
trage pe cap, asfixiindu-se.

Nu lăsaţi copii în apropierea ambalajului.
Nu lăsaţi copii să se joace cu materialul de
ambalaj.

Copii pot aspira sau înghiţi piesele mici şi se
pot asfixia.

Nu lăsaţi copii în apropierea pieselor mici.
Nu lăsaţi copii să se joace cu piesele mici.

Evitarea deteriorărilor2 Evitarea deteriorărilor
ATENŢIE
Greutăţile prea mari pot cauza deteriorarea aparatului.

Cantitatea maximă de încărcare a aparatului este de
25 kg.

Umiditatea poate cauza deteriorarea aparatului.
Nu utilizaţi aparatul pentru a depozita alimente şi bău-
turi. Umezeala din alimente poate duce la deteriorare
prin coroziune.

Protecţia mediului şi economisirea3 Protecţia mediului şi economisirea
3.1 Predarea la deşeuri a ambalajului
Ambalajele sunt ecologice şi reciclabile.

Eliminaţi componentele separat, în funcţie de tipul
acestora.
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ro Cunoaşterea

3.2 Economisirea energiei
Dacă respectaţi aceste instrucţiuni, aparatul dvs. va con-
suma mai puţină energie electrică.

Pentru a preîncălzi în mod eficient vasele, aşezaţi uni-
form vasele în aparat.
Prepararea alimentelor, de exemplu, prepararea la tem-
peraturi scăzute, este mai eficientă energetic în sertarul
termic decât în cuptor.

Cunoaşterea4 Cunoaşterea
4.1 Panoul de comandă
Prin intermediul elementului de operare setaţi toate funcţiile aparatului dvs şi primiţi informaţii cu privire la stadiul de
operare.

Câmpuri tactile
Câmpurile tactile sunt suprafeţe sensibile la atingere.
Pentru a selecta o funcţie, apăsaţi câmpul corespunză-
tor.

Câmp tactil Funcţie
Conectarea sau deconecta-
rea aparatului
Adăugare la favorite 1

Preîncălzire ceşti
Preîncălzirea veselei
Menţinerea la cald a prepa-
ratelor
Prepararea la temperaturi
reduse
Setarea temperaturii

30° - 80° Selectarea temperaturii 2

Pornirea funcţiei de asocie-
re Home Connect

Observaţii
Dacă atingeţi un câmp tactil, aparatul execută funcţia
corespunzătoare.
Câmpurile tactile pentru funcţiile care nu pot fi selec-
tate monentan nu se aprind.
Setările selectate momentan se aprind intens.
Menţineţi elementele de comandă întotdeauna uscate.
Umiditatea afectează funcţionarea.

Indicatoarele
Indicatoarele de pe panoul de comandă prezintă starea
de funcţionare a aparatului.

Afişajul Funcţie
 se aprinde în alb Home Connect este dispo-

nibil.

Afişajul Funcţie
 se aprinde intermitent

în alb
Aparatul se conectează cu
Home Connect.

 se aprinde colorat Aparatul este conectat cu
Home Connect.

 se aprinde intermitent
colorat

Conexiunea cu Home Con-
nect este perturbată.

Indicatorul de funcţionare se află pe panoul frontal al
aparatului.

Indicator de funcţionare Funcţie
Oprit Aparat OPRIT
Aprindere Aparat PORNIT
Aprindere intermitentă Indicator de încălzire
Aprindere intermitentă ra-
pidă

Defecţiune

1 Disponibil numai dacă aparatul este conectat la Home Connect.
2 În funcţie de modul de funcţionare selectat.

4



Înainte de prima utilizare ro

Temperatura propusă şi intervalul de temperatură
În funcţie de modul de funcţionare selectat, aparatul afişează intevalul de temperatură posibil. Modul de funcţionare
selectat şi temperatura propusă corespunzătoare se aprind colorat.
La conectare, se aprind colorat ultimul mod de funcţionare selectat şi temperatura.

Mod de funcţionare Temperatura propusă în °C Intervalul de temperatură reglabil în
°C

Preîncălzire ceşti 50 40 - 60
Preîncălzirea veselei 60 50 - 70
Menţinerea la cald a preparatelor 70 60 - 80
Prepararea la temperaturi reduse 80 70 - 80
Interval de temperatură 50 30 - 80

4.2 Menţinerea caldă pentru un interval de
timp mai îndelungat
Aparatul dumneavoastră menţine temperatura prepara-
tului între 30 şi 80 °C pentru un interval de timp mai în-
delungat.
Puteţi menţine calde alimentele timp de până la
74 de ore, fără a conecta sau deconecta aparatul. Aveţi
în vedere faptul că alimentele perisabile nu trebuie lăsa-
te pentru perioade mari de timp în aparat.
Dacă deschideţi aparatul în acest interval de timp, apa-
ratul încălzeşte în continuare, iar ventilatorul continuă să
funcţioneze.

4.3 Deconectare automată de siguranţă
Pentru protecţia dumneavoastră, aparatul este dotat cu
un sistem de deconectare automată de siguranţă. Fieca-
re proces de încălzire se deconectează după 24 de ore
dacă în acest timp nu este efectuată nicio acţionare.
Toate indicatoarele sunt stinse. Când aparatul se deco-
nectează este emis un semnal sonor. Aparatul rămâne
deconectat şi după o pană de curent.
Atunci când este setată funcţia de menţinere caldă pen-
tru un interval de timp mai îndelungat, deconectarea
automată de siguranţă este dezactivată.

Înainte de prima utilizare5 Înainte de prima utilizare
Pregătiţi aparatul pentru utilizare.

5.1 Curăţarea şi încălzirea aparatului înainte
de prima utilizare
Observaţie: La prima activare, aparatul este gata de
funcţionare după aproximativ 60 de secunde. Este emis
un semnal sonor. Câmpurile tactile se aprind pe rând,
de la stânga la dreapta.
Cerinţă: În interiorul aparatului nu trebuie să existe
obiecte.
1. Apăsaţi pe panoul frontal al aparatului.

Aparatul se deschide şi poate fi tras în afară de pe
partea laterală sau inferioară a panoului frontal, până
la opritor.

2. Curăţaţi aparatul cu o lavetă umedă şi cu un agent de
curăţare neutru, de exemplu, cu detergent de vase şi
apă.

3. Apăsaţi pe .
Este emis un semnal sonor.

4. Apăsaţi pe .
5. Apăsaţi tasta de temperatură de 80 °C şi închideţi

aparatul.
Indicatorul de funcţionare se aprinde intermitent în
timp ce aparatul se încălzeşte.

6. Încălziţi aparatul timp de o oră la o temperatură de
80 °C.
Emanarea de fum şi de mirosuri neplăcute este un fe-
nomen normal.
Ventilaţi bine încăperea în care este instalat aparatul.

Vesela6 Vesela
Respectaţi indicaţiile privind umplerea aparatului. Canti-
tatea maximă cu care puteţi încărca aparatul este de
25 kg. În funcţie de înălţimea aparatului, puteţi încălzi o
cantitate diferită de vase de gătit.

6.1 Vesela pentru aparatele cu înălţimea de
29 cm
Cu un aparat care are o înălţime de 29 cm puteţi preîn-
călzi, de exemplu, vase de servire pentru 12 persoane.

Veselă Dimensiuni
12 farfurii de servire ø 27 cm

Veselă Dimensiuni
12 boluri de supă ø 13 cm
1 castron ø 24 cm
1 castron ø 21 cm
1 castron ø 17 cm
2 platouri de servire a pre-
paratelor din carne

32x20 cm
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ro Utilizarea de bază

6.2 Vesela pentru aparatele cu înălţimea de
14 cm
Cu un aparat care are o înălţime de 14 cm puteţi preîn-
călzi, de exemplu, vase de servire pentru 6 persoane.

Vas Dimensiuni
6 farfurii de servire ø 27 cm

Vas Dimensiuni
6 căni pentru supă ø 13 cm
1 castron ø 20 cm
1 castron ø 18 cm
1 castron ø 14 cm
1 platou pentru carne 32x20 cm

Utilizarea de bază7 Utilizarea de bază
7.1 Deschiderea aparatului

AVERTISMENT ‒ Pericol de arsuri!
Partea superioară a panoului frontal se încălzeşte foarte
puternic în timpul funcţionării.

Pentru a deschide aparatul, atingeţi panoul frontal
doar din lateral sau din partea inferioară.

Apăsaţi pe panoul frontal al aparatului.
Aparatul se deschide şi poate fi tras în afară de pe
partea laterală sau inferioară a panoului frontal, până
la opritor.

7.2 Închiderea aparatului
Împingeţi în interior aparatul, până când se fixează.

7.3 Pornirea aparatului
1. Apăsaţi pe .

Este emis un semnal acustic.
2. Selectaţi un mod de funcţionare.

Temperatura propusă se aprinde colorat.
Temperaturile disponibile se aprind.

3. Dacă este necesar, selectaţi o altă temperatură.
Temperatura selectată se aprinde colorat.

4. Închideţi aparatul.
Indicatorul de funcţionare se aprinde intermitent în
timp ce aparatul se încălzeşte.
Indicatorul de funcţionare se aprinde, aparatul se în-
călzeşte şi ventilatorul este în funcţiune.

7.4 Deconectarea aparatului
Apăsaţi pe .
Este emis un semnal acustic.

7.5 Setarea temperaturii
1. Apăsaţi pe .

Temperatura propusă se aprinde intens.
Temperaturile care pot fi setate se aprind în alb.

2. Selectaţi o temperatură.
Temperatura selectată se aprinde colorat.

7.6 Ajustarea temperaturii propuse
1. Selectaţi modul de funcţionare.
2. Menţineţi apăsat simbolul pentru temperatura propu-

să până când este emis un semnal sonor.
Temperatura propusă este modificată.

7.7 Setarea funcţiei de menţinere caldă
pentru un interval de timp mai îndelungat
1. Apăsaţi pe .

Este emis un semnal sonor.
2. Apăsaţi pe .

Temperatura propusă se aprinde colorat.
3. Setaţi temperatura dorită între 30 şi 80 °C.
4. Apăsaţi simultan pe  şi .

 se aprinde colorat. 30° se aprinde în alb.
5. Apăsaţi pe 30°.

30° se aprinde colorat.
6. Menţineţi apăsat  până când este emis un semnal

sonor.
 se aprinde în alb.

 şi temperatura setată se aprind colorat. Luminozita-
tea display-ului este redusă.

7. Închideţi aparatul.
Indicatorul de funcţionare se aprinde, aparatul se în-
călzeşte şi ventilatorul este în funcţiune.
Dacă deschideţi aparatul în acest interval de timp,
aparatul încălzeşte în continuare, iar ventilatorul conti-
nuă să funcţioneze.

7.8 Încheierea funcţiei de menţinere caldă
pentru un interval de timp mai îndelungat
1. Apăsaţi pe .

Aparatul nu mai încălzeşte.
2. Pentru a deconecta aparatul, apăsaţi din nou pe .

Este emis un semnal sonor.
Recomandare: Dacă aparatul a fost coenctat la Ho-
me Connect, puteţi progarama un temporizator de oprire
în aplicaţia Home Connect.

Preîncălzirea veselei8 Preîncălzirea veselei
În vesela preîcălzită, alimentele rămân calde un timp
mai îndelungat.
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Preîncălzire ceşti ro

8.1 Pornirea peîncălzirii veselei
1. Aşezaţi vasul în aparat.

Pentru a garanta o bună circulaţie a aerului cald,
asiguraţi-vă că fantele de ventilaţie de la panoul din
spate al aparatului nu sunt blocate cu vase înalte
sau grămezi de farfurii.
Pentru a reduce timpul de încălzire, repartizaţi ve-
sela pe întregul planşeu al aparatului.

Timpul de încălzire depinde de material, grosime,
cantitate şi de modul de repartizare a veselei. În cazul
utilizării unei vesele cu meniu pentru 6 persoane, tim-
pul de încălzire este de aproximativ 30 până la
40 de minute.

2. Apăsaţi pe .
Temperatura propusă se aprinde colorat.
Temperaturile disponibile se aprind.

3. Dacă este necesar, selectaţi o altă temperatură.
4. Închideţi aparatul.

Indicatorul de funcţionare se aprinde intermitent în
timp ce aparatul se încălzeşte.
Indicatorul de funcţionare se aprinde, aparatul se în-
călzeşte şi ventilatorul este în funcţiune.

8.2 Încheierea preîncălzirii veselei
AVERTISMENT ‒ Pericol de arsuri!

Accesoriile sau vaseul de înfierbântă puternic în timpul
funcţionării aparatului.

Scoateţi întotdeauna din aparat accesoriile sau vasele
fierbinţi cu ajutorul unei mănuşi de bucătărie.

1. Deschideţi aparatul.
2. Opriţi aparatul.
3. Scoateţi vesela.

Preîncălzire ceşti9 Preîncălzire ceşti
În ceştile preîncălzite, băuturile rămân calde un timp mai
îndelungat.

9.1 Pornirea preîncălzirii ceştilor
AVERTISMENT ‒ Pericol de arsuri!

La temperaturi prea înalte există pericolul de arsuri.
Pentru ceşti, setaţi întotdeauna temperaturi de sub
60 °C.

1. Aşezaţi ceştile în aparat.
Pentru a reduce durata, repartizaţi ceştile pe întrea-
ga bază a aparatului.

Durata depinde de material, grosime, cantitate şi de
modul de repartizare a ceştilor.

2. Apăsaţi pe .
Temperatura propusă se aprinde colorat.
Temperaturile disponibile se aprind.

3. Dacă este necesar, selectaţi o altă temperatură.
4. Închideţi aparatul.

Indicatorul de funcţionare se aprinde intermitent în
timp ce aparatul se încălzeşte.
Indicatorul de funcţionare se aprinde, aparatul se în-
călzeşte şi ventilatorul este în funcţiune.

9.2 Încheierea preîncălzirii ceştilor
AVERTISMENT ‒ Pericol de arsuri!

Accesoriile sau vaseul de înfierbântă puternic în timpul
funcţionării aparatului.

Scoateţi întotdeauna din aparat accesoriile sau vasele
fierbinţi cu ajutorul unei mănuşi de bucătărie.

1. Deschideţi aparatul.
2. Opriţi aparatul.
3. Scoateţi ceştile.

Menţinerea caldă a preparatelor10 Menţinerea caldă a preparatelor
Cu ajutorul acestui aparat, preparatele pot fi menţinute
calde pentru o anumită perioadă de timp.
Ţineţi cont de recomandările de setare.

 "Recomandări de setare privind menţinerea caldă a
preparatelor", Pagina 9

10.1 Ponirea intervalului de menţinere caldă
a preparatelor
1. Pentru a evita revărsarea preparatelor, nu umpleţi

prea mult vasele.
2. Acoperiţi preparatele cu folie din plastic termorezis-

tentă, folie de aluminiu sau cu un capac termorezis-
tent.

3. Aşezaţi vasul în aparat.
4. Apăsaţi pe .

Temperatura propusă se aprinde intens.
Temperaturile disponibile se aprind.

5. Dacă este necesar, selectaţi o altă temperatură.
6. Închideţi sertarul termic.

Indicatorul de funcţionare se aprinde intermitent în
timp ce aparatul se încălzeşte.
Indicatorul de funcţionare se aprinde, aparatul se în-
călzeşte şi ventilatorul este în funcţiune.

10.2 Încheierea intervalului menţinere caldă
a preparatelor

AVERTISMENT ‒ Pericol de arsuri!
Accesoriile sau vaseul de înfierbântă puternic în timpul
funcţionării aparatului.

Scoateţi întotdeauna din aparat accesoriile sau vasele
fierbinţi cu ajutorul unei mănuşi de bucătărie.

1. Deschideţi aparatul.
2. Opriţi aparatul.
3. Scoateţi vesela.
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ro Prepararea aluatului cu drojdie şi a iaurtului

Prepararea aluatului cu drojdie şi a iaurtului11 Prepararea aluatului cu drojdie şi a iaurtului
Cu aparatul dumneavoastră, puteţi prepara cu uşurinţă
aluat cu drojdie sau iaurt.
Ţineţi cont de recomandările de setare.

 "Recomandări de setare privind prepararea aluatului
cu drojdie şi a iaurtului", Pagina 10

11.1 Prepararea aluatului cu drojdie
1. Preparaţi aluatul cu drojdie.
2. Puneţi aluatul cu drojdie într-un vas adecvat.
3. Aşezaţi vasul în aparat.
4. Acoperiţi vasul cu un şervet umed.
5. Încălziţi aparatul conform specificaţiilor de temperatu-

ră şi de timp corespunzătoare.

11.2 Prepararea iaurtului
1. Pentru a obţine un iaurt bine coagulat, înainte de a-l

încălzi adăugaţi lapte praf degresat.
Pentru fiecare litru de lapte utilizaţi una până la două
linguri de lapte praf degresat.

2. Încălziţi lapte pasteurizat pe plita încălzită la o tempe-
ratură de 90 °C, pentru a evita perturbarea culturilor
de iaurt.
În cazul laptelui procesat la o temperatură ultra-ridica-
tă, adică lapte UHT, nu este necesară încălzirea aces-
tuia.
Folosind lapte rece se prelungeşte durata maturării.

3. Lăsaţi laptele să se răcească în baie de apă la o tem-
peratură de 40 °C pentru a nu distruge culturile de ia-
urt.

4. Adăugaţi în lapte iaurtul natural cu culturile de iaurt
menţionate şi amestecaţi.
Pentru 100 ml de lapte, utilizaţi una până la două lin-
guriţe de iaurt.

5. Pentru fermenţii de iaurt, respectaţi instrucţiunile de
pe pachet.

6. Utilizaţi borcane de iaurt cu capac filetat.
7. Dacă există, borcanele de iaurt spălate trebuie sterili-

zate în cuptorul cu aburi, la o temperatură de 100 °C
şi la o umiditate de 100%, timp de 20-25 de minute.

8. Umpleţi borcanele de iaurt sterilizate cu amestecul de
iaurt.

9. Închideţi borcanele de iaurt cu un capac filetat.
10.Aşezaţi borcanele de iaurt în aparat.
11.Introduceţi iaurtul preparat în frigider.

Prepararea la temperaturi reduse12 Prepararea la temperaturi reduse
Prepararea la temperaturi scăzute este metoda ideală
de preparare, astfel încât toate bucăţile delicate de car-
ne să fie preparate în sânge sau pătrunse. Carnea
rămâne deosebit de suculentă şi are o consistenţă fra-
gedă. Deoarece duratele de preparare sunt mult mai
lungi în cazul preparării la temperaturi reduse, aveţi o
marjă mare la planificarea meniului. Carnea preparată la
temperaturi reduse poate fi menţinută caldă fără proble-
me.
Ţineţi cont de recomandările de setare.

 "Recomandări de setare privind prepararea la tempe-
raturi reduse", Pagina 10

12.1 Recomandări privind prepararea la
temperaturi reduse
Aici vă sunt oferite recomandări pentru a obţine rezulta-
te optime în cazul preparării la temperaturi reduse.

Utilizaţi numai carne proaspătă, nealterată. Îndepărtaţi
cu grijă tendoanele şi grăsimea de pe margini. În ca-
zul preparării la temperaturi reduse, grăsimea conferă
cărnii un gust propriu puternic.
Nu trebuie să întoarceţi nici măcar bucăţile mai mari
de carne.
După prepararea la temperaturi reduse, carnea poate
fi tăiată imediat. Nu este necesar un timp de aştepta-
re.
Datorită metodei de preparare speciale, carnea are
întotdeauna o culoare deschisă la interior. Aceasta în-
să nu înseamnă că ea este crudă sau preparată insu-
ficient.
Carnea preparată la temperaturi reduse nu este la fel
de fierbinte precum carnea prăjită în mod convenţio-

nal. Serviţi sosurile cât mai fierbinţi. Pe parcursul ulti-
melor 20-30 de minute, introduceţi şi farfuriile în apa-
rat.
Dacă doriţi să menţineţi caldă carnea preparată la
temperaturi reduse, selectaţi o temperatură de 60 °C.
Bucăţile mici de carne pot fi menţinute calde până la
45 de minute, iar bucăţile mari de carne pot fi menţi-
nute calde până la 2 ore.

12.2 Începerea preparării la temperaturi
reduse
1. Utilizaţi numai vase adecvate din sticlă, porţelan sau

ceramică cu capac, de exemplu, un platou din sticlă
pentru friptură.

2. Dacă nu aveţi la dispoziţie capace pentru vase, utili-
zaţi folie alimentară termorezistentă pentru a acoperi
vasul.

3. Aşezaţi vasul pe baza aparatului.
4. Apăsaţi pe  pentru a preîncălzi vasul.
5. Închideţi aparatul.

Indicatorul de funcţionare se aprinde intermitent în
timp ce aparatul se încălzeşte.
Indicatorul de funcţionare se aprinde, aparatul se în-
călzeşte şi ventilatorul este în funcţiune.

6. Încingeţi puternic puţină grăsime într-o tigaie.
7. Rumeniţi bine carnea.
8. Aşezaţi carnea în vasul preîncălzit.
9. Acoperiţi vasul cu un capac sau utilizaţi folie alimenta-

ră termorezistentă pentru a-l acoperi.
10.Aşezaţi vasul cu carnea în aparat.
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11.Apăsaţi pe .
Temperatura propusă se aprinde colorat.
Temperaturile disponibile se aprind.

12.Dacă este necesar, selectaţi o altă temperatură.
13.Închideţi aparatul.

Indicatorul de funcţionare se aprinde intermitent în
timp ce aparatul se încălzeşte.
Indicatorul de funcţionare se aprinde, aparatul se în-
călzeşte şi ventilatorul este în funcţiune.

12.3 Finalizarea preparării la temperaturi
reduse

AVERTISMENT ‒ Pericol de arsuri!
Accesoriile sau vaseul de înfierbântă puternic în timpul
funcţionării aparatului.

Scoateţi întotdeauna din aparat accesoriile sau vasele
fierbinţi cu ajutorul unei mănuşi de bucătărie.

1. Deschideţi aparatul.
2. Opriţi aparatul.
3. Scoateţi vesela.

Alte utilizări13 Alte utilizări
Aparatul dumneavoastră oferă alte utilizări utile. Ţineţi cont de recomandările de setare.

 "Recomandări de setare pentru alte utilizări",
Pagina 10

Decongelarea14 Decongelarea
Cu aparatul dumneavoastră puteţi decongela produsele
congelate într-un mod delicat şi mai uniform decât în
cuptorul cu microunde.
Ţineţi cont de recomandările de setare.

 "Recomandări de setare pentru decongelare",
Pagina 11

14.1 Decongelarea alimentelor
AVERTISMENT ‒ Pericol de afectare a sănătăţii!

La decongelarea alimentelor de origine animală este po-
sibilă transmiterea de bacterii.

La decongelarea alimentelor de origine animală, înde-
părtaţi lichidul rezultat în urma decongelării.
Asiguraţi-vă că lichidul rezultat în urma decongelării
nu intră în contact cu alte alimente.

1. Scoateţi alimentele din ambalaj înainte de decongela-
re.

2. Decongelaţi numai cantitatea care urmează să fie
consumată în perioada imediat următoare.

3. La jumătatea duratei de decongelare, întoarceţi car-
nea sau peştele.

4. Separaţi produsele congelate sub formă de bucăţi, de
exemplu, fructele de pădure sau bucăţile de carne.

Observaţii
Durata de decongelaredepinde de dimensiunea, gre-
utatea şi forma produselor congelate. Congelaţi ali-
mentele individual sau în pachete plate, pentru a re-
duce durata de decongelare.
În anumite circumstanţe, alimentele decongelate nu
mai sunt atât de rezistente şi se alterează mai rapid
decât alimentele proaspete. Procesaţi imediat alimen-
tele decongelate şi preparaţi-le complet.
Peştele nu trebuie decongelat complet. În cazul peş-
telui, este suficient ca suprafaţa să fie destul de moa-
le pentru a absorbi condimentele.

Procedaţi astfel15 Procedaţi astfel
15.1 Recomandări de setare privind menţinerea caldă a preparatelor
Ţineţi cont de aceste recomandări de setare atunci când doriţi să menţineţi preparatele calde. Pentru a evita uscarea
preparatelor, respectaţi durata maximă specificată în prezentarea generală.

Aliment Preîncălzirea veselei Temperatura în °C Durată de preparare
în minute

Observaţii

Ouă fierte, omletă da 50 maxim 60 Acoperiţi alimentele
Pâine prăjită, chifle da 60 maxim 60
alimente sensibile,
de exemplu, carnea
preparată delicat

nu 60 maxim 60 Tăiaţi carnea numai cu
puţin timp înainte de a
o servi, acoperiţi ali-
mentele

Alimente da 80 maxim 60 Acoperiţi alimentele
Băuturi da 70 maxim 60 Acoperiţi băuturile

9
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15.2 Recomandări de setare privind prepararea aluatului cu drojdie şi a iaurtului
Ţineţi cont de aceste recomandări de setare.

Aliment Temperatura în °C Durată de preparare în mi-
nute

Observaţii

Aluat cu drojdie 40 45-60 castron, bol sau tavă de
copt, acoperiţi aluatul cu
drojdie

Iaurt 40 420 Închideţi cu capacele borca-
nele de iaurt

15.3 Recomandări de setare privind prepararea la temperaturi reduse
Următoarele setări au fost testate special pentru aparatul dumneavoastră.
Pentru prepararea la temperaturi reduse sunt adecvate toate bucăţile fragede de carne de vită, porc, viţel, miel, vânat
şi pasăre. Duratele de rumenire şi de preparare ulterioară se orientează după dimensiunea bucăţii de carne. Duratele
de rumenire sunt valabile pentru introducerea în grăsimea fierbinte.

Bucăţi mici de carne

Aliment Durată de rumenire pe zo-
na de gătit

Durată de preparare ulteri-
oară în sertarul termic

Temperatura în °C

Cubuleţe sau fâşii pe toate părţile, 1-2 minute 20-30 de minute 80
Şniţele, fripturi sau medali-
oane de dimensiuni mici, cu
o grosime de aproximativ
1-2 cm

pe fiecare parte, 1-2 minute 35-50 de minute 80

Bucăţi de carne de dimensiuni medii

Aliment Durată de rumenire pe zo-
na de gătit

Durată de preparare ulteri-
oară în sertarul termic

Temperatura în °C

File, 400-800 g pe toate părţile, 4-5 minute 75-120 de minute 80
spată de miel, aproxima-
tiv 450 g

pe fiecare parte, 2-3 minute 50-60 de minute 80

friptură din carne macră,
800-1000 g

pe toate părţile, 6-8 minute 120-180 de minute 80

Bucăţi mari de carne

Aliment Durată de rumenire Durată de preparare ulteri-
oară în sertarul termic

Temperatura în °C

File, de la 800-2000 g pe toate părţile, 6-8 minute 120-210 minute 80
Friptură de vită, 1-2 kg pe toate părţile, 8-10 minu-

te
180-210 minute 80

Alte alimente

Aliment Durată de rumenire Durată de preparare
ulterioară în sertarul
termic

Temperatura în °C Observaţii

Ragout pe toate părţile,
6-8 minute

15 ore 80
80

în tavă cu capac

carne confiată 20 de ore 80 în tavă cu capac,
de exemplu, confît de
canard (specialitate
din sud-vestul Franţei)

15.4 Recomandări de setare pentru alte utilizări
Ţineţi cont de următoarele recomandări de setare.
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Încălzire

Aliment Temperatura în °C Durată de preparare în mi-
nute

Observaţii

Ouă şi preparate cu făină,
de exemplu, clătite, wraps,
taco

80 10-60 Acoperiţi alimentele

Prăjituri, de exemplu, prăji-
turi presărate cu nucă, bri-
oşe

80 30-45 Acoperiţi alimentele

Topire

Aliment Temperatura în °C Durată de preparare în mi-
nute

Observaţii

Dizolvarea gelatinei 80 10-15 Înainte de topire, foile de ge-
latină trebuie înmuiate în apă
şi stoarse

Ciocolată de menaj, glazură
de ciocolată

60 30-45 Rupeţi ciocolata în bucăţi

Unt 80 30-45 Tăiaţi untul în cubuleţe

Uscarea

Aliment Temperatura în °C Durată de preparare în mi-
nute

Observaţii

Verdeţuri proaspete 60 90
Bezele 80 150-180 Diametru de 3-4 cm
Rondele de măr 70 420-480 Tăiaţi merele în felii subţiri

sau rondele

Aromatizarea uleiului

Aliment Temperatura în °C Durată de preparare în mi-
nute

Observaţii

Ulei aromatizat 80 90-120 de exemplu, ulei de măsline
cu lămâie, rozmarin, chilli

Încălzirea şervetelor din bumbac

Feţe de masă Temperatura în °C Durată de preparare în mi-
nute

Observaţii

Şervete din bumbac fierbinţi 80 60 Înainte de a le încălzi, umezi-
ţi şervetele din bumbac şi ru-
laţi-le. Puneţi şervetele din
bumbac pe o farfurie sau în-
tr-un recipient de preparare.
Aşezaţi farfuria sau recipien-
tul de preparare în sertarul
termic.

15.5 Recomandări de setare pentru decongelare
Ţineţi cont de aceste recomandări de setare atunci când decongelaţi alimentele.

Aliment Temperatura în °C Durată de preparare în minute
produse congelate delicate, de exem-
plu, unt, brânzeturi, fructe de pădure

40 45-60

pâine, chifle, baghete, prăjituri 60 15-30
carne, peşte 60 30-60
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Home Connect 16 Home Connect
Acest aparat poate fi conectat la reţeaua de internet.
Conectaţi aparatul dvs la un terminal mobil pentru a pu-
tea opera funcţiile prin intermediul unei Home Connect
aplicaţii, pentru a adapta setările de bază sau pentru a
supraveghea starea actuală de operare.
Serviciile Home Connect nu sunt disponibile în toate ţări-
le. Accesibilitatea funcţiei Home Connect depinde de ac-
cesibilitatea serviciilor Home Connect în ţara dumnea-
voastră. Mai multe informaţii pe această temă se găsesc
pe: www.home-connect.com.
Aplicaţia Home Connect vă ghidează prin întregul pro-
ces de autentificare. Pentru a realiza setările, urmaţi eta-
pele indicate în cadrul aplicaţiei Home Connect.
Recomandare: Respectaţi, de asemenea, şi indicaţiile
din aplicaţia Home Connect.
Observaţii

Respectaţi indicaţiile privind siguranţa din aceste in-
strucţiuni de utilizare şi asiguraţi-vă că acestea sunt
respectate şi atunci când utilizaţi aparatul prin inter-
mediul aplicaţiei Home Connect în timp ce nu vă aflaţi
acasă.

 "Siguranţa", Pagina 2
Comenzile efectuate direct de la aparat au întotdeau-
na prioritate. În acest timp, nu este posibilă operarea
prin intermediul aplicaţiei Home Connect.
În modul de funcţionare standby conectat la reţea,
aparatul dumneavoastră necesită maximum 2 W.

16.1 Instalarea aplicaţiei Home Connect
1. Instalaţi aplicaţia Home Connect pe dispozitivul dum-

neavoastră mobil.
2. Porniţi aplicaţia Home Connect şi configuraţi accesul

pentru Home Connect.
Aplicaţia Home Connect vă ghidează prin întregul pro-
ces de autentificare.

16.2 Configurarea Home Connect
Cerinţe

Aparatul este deja conectat la reţeaua de alimentare
cu energie electrică şi este pornit.
Trebuie să deţineţi un dispozitiv mobil dotat cu versiu-
nea actuală a sistemului de operare iOS sau Android,
de exemplu, un smartphone.
La locul instalării, aparatul recepţionează reţeaua lo-
cală WLAN (Wi-Fi).
Dispozitivul mobil şi aparatul se află în raza de acope-
rire a semnalului WLAN de la reţeaua locală.

1. Scanaţi următorul cod Q.

Scanând codul QR puteți instala aplicația Home Con-
nect și conecta aparatul.

2. Urmaţi instrucţiunile din cadrul aplicaţiei Home Con-
nect.

16.3 Resetarea setărilor WLAN și
deconectarea funcției WLAN
1. Mențineți apăsat  până când este emis un semnal

sonor.
 se aprinde intermitent o dată în alb.

2. Mențineți din nou apăsat  până când este emis un
semnal sonor.

 se aprinde timp de 2 secunde.

16.4 Actualizarea software-ului
Funcţia de actualizare a software-ului permite actualiza-
rea software-ului aparatului dumneavoastră, de exemplu,
pentru optimizarea, remedierea erorilor, actualizările re-
levante pentru siguranţă, precum şi pentru funcţiile şi
serviciile suplimentare.
Condiţiile necesare sunt să fiţi utilizator înregistrat în Ho-
me Connect, să aveţi aplicaţia instalată pe dispozitivul
dumneavoastră mobil şi să fiţi conectat la serverul Ho-
me Connect.
Imediat ce o actualizare a software-ului este disponibilă,
aplicaţia Home Connect vă informează în această pri-
vinţă şi puteţi începe actualizarea software-ului prin inter-
mediul aplicaţiei. După efectuarea cu succes a descăr-
cării, puteţi începe instalarea prin aplicaţia Home Con-
nect , dacă vă aflaţi în reţeaua dumneavoastră locală
WLAN (WiFi). Instalarea cu succes este semnalată prin
intermediul aplicaţiei Home Connect.
Observaţii

Actualizarea software-ului constă din două etape.
– Prima etapă constă în descărcare.
– A doua etapă constă în instalarea pe aparat.
Aparatul poate fi utilizat inclusiv în timpul descărcării.
În funcţie de setările individuale, în cadrul aplicaţiei
poate fi descărcată inclusiv automat o actualizare a
software-ului.
Instalarea durează câteva minute. În timpul instalării
aparatul nu poate fi utilizat.
În cazul unei actualizări de siguranţă, este recoman-
dat să efectuaţi instalarea cât mai curând posibil.

16.5 Telediagnoza
Dacă aparatul dumneavoastră este conectat la serverul
Home Connect, unitatea service abilitată poate fi acce-
sată pe aparatul dumneavoastră prin intermediul teledia-
gnozei, dacă contactaţi unitatea service abilitată cu soli-
citarea respectivă, iar telediagnoza este disponibilă în
ţara în care utilizaţi aparatul.
Recomandare: Pentru informaţii şi indicaţii suplimentare
privind disponibilitatea serviciului de telediagnoză în ţara
dumneavoastră, accesaţi pagina locală de internet:
www.home-connect.com, prin intermediul funcţiei Servi-
ce/Asistenţă şi suport.
.

16.6 Protecţia datelor
Respectaţi indicaţiile referitoare la protecţia datelor.
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La prima conectare a aparatului dumneavoastră la
reţeaua locală de internet, aparatul transmite următoare-
le categorii de date către serverul Home Connect (prima
înregistrare):

Identificarea unică a aparatului (constând din codurile
aparatului şi adresa MAC a modulului de comunicaţie
Wi-Fi încorporat).
Certificatul de securitate al modulului de comunicaţie
Wi-Fi (pentru securizarea conexiunii din punct de ve-
dere al tehnicii informaţionale).
Versiunea actuală a software-ului şi hardware-ului
aparatului dumneavoastră electrocasnic.

Stadiul unei eventuale reveniri anterioare la setările
din fabrică.

Această primă înregistrare pregăteşte utilizarea funcţio-
nalităţilor Home Connect şi este necesară doar în mo-
mentul în care doriţi să folosiţi pentru prima dată funcţio-
nalităţile Home Connect.
Observaţie: Reţineţi că funcţionalităţile Home Connect
pot fi utilizate doar în cazul conexiunii cu aplicaţia Ho-
me Connect. Informaţiile referitoare la protecţia datelor
pot fi consultate în aplicaţia Home Connect.

Curăţare şi îngrijire17 Curăţare şi îngrijire
Pentru a asigura funcţionarea optimă a aparatului pentru
o perioadă îndelungată de timp, curăţaţi-l şi îngrijiţi-l cu
atenţie.

17.1 Produsele de curăţare
Produsele de curăţare corespunzătoare pot fi achiziţio-
nate de la unităţile de service sau din magazinul online.
ATENŢIE
Agenţii de curăţare neadecvaţi pot deteriora suprafaţa
aparatului.

Nu folosiţi mijloace de curăţare ascuţite sau abrazive.
Nu folosiţi agenţi de curăţare cu conţinut mare de al-
cool.
Nu folosiţi niciodată bureţi din sârmă sau bureţi de
vase duri.
Utilizaţi soluţii de curăţare pentru sticlă, raclete pentru
sticlă sau produse de îngrijire pentru inox numai dacă
acestea sunt recomandate în cadrul instrucţiunilor de
curăţare ale anumitor componente.
Spălaţi bine lavetele noi înainte de utilizare.

17.2 Curăţarea aparatului
AVERTISMENT ‒ Pericol de electrocutare!

Pătrunderea umidităţii în interiorul aparatului poate pro-
voca electrocutarea.

Nu utilizaţi pentru curăţarea aparatului aparate de cu-
răţat cu jet sub presiune sau cu jet de abur.

AVERTISMENT ‒ Pericol de arsuri!
Aparatul se încălzește în timpul funcționării.

Înainte de curățare, lăsați aparatul să se răcească.

Cerinţă: Aparatul este deconectat.
1. Curăţaţi aparatul cu o lavetă umedă şi cu un agent de

curăţare neutru, de exemplu, cu detergent de vase şi
apă.

2. Ştergeţi ulterior cu o lavetă moale.

17.3 Curăţarea suprafeţelor din inox
1. Îndepărtaţi imediat petele de calcar, grăsime, amidon

şi albuş de ou.
Sub astfel de depuneri se poate forma coroziune.

2. Pentru curăţare, utilizaţi apă caldă şi detergent de va-
se.

3. Ştergeţi ulterior cu o lavetă moale.

17.4 Curăţarea panoului frontal din sticlă
Curăţaţi panoul frontal din sticlă cu un produs de cu-
răţat sticla şi cu o lavetă moale.

Nu folosiţi bureţi abrazivi sau raclete pentru stică.

17.5 Curăţarea plăcii din sticlă
1. Curăţaţi placa din sticlă cu un produs de curăţat sticla

şi cu o lavetă moale.
Nu folosiţi bureţi abrazivi sau raclete pentru stică.

2. Ştergeţi ulterior cu o lavetă moale.

17.6 Curăţarea panoului de comandă
1. Curăţaţi panoul de comandă utilizând o lavetă umedă

şi un agent de curăţare neutru, de exemplu, o soluţie
de detergent de vase şi apă.

Nu utilizaţi bureţi abrazivi sau raclete pentru stică.
2. Ştergeţi ulterior cu o lavetă moale.

Remediaţi defecţiunile18 Remediaţi defecţiunile
Defecţiunile minore pot fi remediate chiar de dumneavoastră. Înainte de a contacta unitatea de service, consultaţi in-
formaţiile privind remedierea defecţiunilor. Astfel evitaţi cheltuielile inutile.

AVERTISMENT ‒ Pericol de rănire!
Reparaţiile executate incorect sunt periculoase.

Numai personalul de specialitate are dreptul de a executa reparaţii ale aparatului.
Dacă aparatul este defect, înştiinţaţi unitatea de service abilitată.

 "Serviciul clienţi", Pagina 15
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AVERTISMENT ‒ Pericol de electrocutare!
Reparațiile executate incorect sunt periculoase.

Numai personalul de specialitate are permisiunea de a efectua lucrări de reparaţii la nivelul aparatului.
La reparaţia aparatului trebuie utilizate numai piese de schimb originale.
În cazul în care cablul de alimentare la rețeaua electrică sau cablul de racordare al acestui aparat se deteriorează,
el trebuie înlocuit cu un cablu de alimentare la rețeaua electrică special, care poate fi achiziţionat de la producător
sau de la unităţile service abilitate ale acestuia.
Dacă se deteriorează cablul de alimentare al acestui aparat, acesta trebuie înlocuit de către o persoană calificată
şi instruită.

18.1 Afişajul defecţiunilor
În cazul unei defecţiuni, indicatorul de funcţionare se
aprinde intermitent rapid. Este emis un semnal acustic.
Când deschideţi uşa aparatului, simbolurile de pe pano-
ul de comandă se aprind în funcţie de cauză.

Pentru a opri semnalul acustic, atingeţi oricare dintre
câmpurile tactile. Dacă ulterior atingeţi , afişajul se
stinge.

18.2 Erori de funcţionare

Defecţiune Cauzele şi remedierea defectelor
Aparatul nu funcţionează. Siguranţa din panoul de siguranţe s-a declanşat.

Verificaţi siguranţa din panoul de siguranţe.
Alimentarea cu curent electric a fost întreruptă.

Verificaţi funcţionarea iluminării interiorului şi altor aparate din încăpere.
1. Deschideţi aparatul.

După o pană de curent, câmpurile tactile se aprind pe rând, de la stânga la
dreapta.
După aproximativ 30 de secunde, afişajul se stinge, iar aparatul este pregătit
pentru funcţionare.

2. Porniţi modul de funcţionare dorit.
Aparatul este conectat. Indicato-
rul de funcţionare nu se aprinde.

Indicatorul de funcţionare este defect.
Contactaţi .

 "Serviciul clienţi", Pagina 15
Indicatorul de funcţionare se
aprinde intermitent.

Aparatul se încălzeşte.
Aşteptaţi până când încălzirea s-a încheiat.

Vasul de gătit sau alimentele
rămân reci.

Alimentarea cu curent electric a fost întreruptă.
Verificaţi funcţionarea iluminării interiorului şi altor aparate din încăpere.

Aparatul este deconectat.
Porniţi aparatul.

Aparatul nu este închis complet.
Închideţi aparatul.

Vasul acoperă fantele de ventilaţie, iar aparatul activează funcţia de protecţie la
supraîncălzire.
1. Aşteptaţi până când aparatul s-a răcit.
2. Asiguraţi-vă că fantele de ventilaţie de la panoul din spate al aparatului nu sunt

acoperite.
3. Deconectaţi aparatul prin intermediul comutatorului principal, iar apoi reconec-

taţi-l.
4. Selectaţi modul de funcţionare şi temperatura dorite.

Dacă problema persistă, adresaţi-vă unităţii de service abilitate.
 "Serviciul clienţi", Pagina 15

Vasul sau alimentele nu sunt sufi-
cient de calde.

Alimentarea cu curent electric a fost întreruptă.
Verificaţi funcţionarea iluminării interiorului şi altor aparate din încăpere.

Vasul sau alimentele nu au fost încălzite suficient.
Încălziţi vasul sau alimentele pentru o perioadă mai lungă de timp.

Aparatul nu este închis complet.
Închideţi aparatul.

Aparatul se deconectează.  şi 
se aprind.

Aparatul este supraîncălzit.
1. Aşteptaţi până când aparatul s-a răcit.
2. Asiguraţi-vă că fantele de ventilaţie de la panoul din spate al aparatului nu sunt

acoperite.
3. Verificaţi dacă cuptorul montat deasupra nu se află în timpul procesului de pi-

roliză.
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Defecţiune Cauzele şi remedierea defectelor
Aparatul se deconectează. Este
emis un semnal acustic.  şi 
se aprind intermitent rapid.

Defecţiune a sistemului electronic
1. Decuplaţi aparatul de la reţea.
2. Aşteptaţi aproximativ 30 de secunde.
3. Reconectaţi aparatul.

Dacă problema persistă, adresaţi-vă unităţii de service abilitate.
 "Serviciul clienţi", Pagina 15

Aparatul se deconectează. Este
emis un semnal acustic.  şi  se
aprind intermitent rapid.

Defecţiune a sistemului electronic
1. Decuplaţi aparatul de la reţea.
2. Aşteptaţi aproximativ 30 de secunde.
3. Reconectaţi aparatul.

Dacă problema persistă, adresaţi-vă unităţii de service abilitate.
 "Serviciul clienţi", Pagina 15

Aparatul se deconectează. Toate
indicatoarele sunt stinse.

Deconectare automată de siguranţă a deconectat aparatul.
Reconectaţi aparatul.

Indicatoarele se aprind. Aparatul
nu încălzeşte.

Modul Demo este activat.
Dezactivaţi modul Demo.  Pagina 15

Indicatorul Home Connect se
aprinde intermitent şi colorat.

Defecţiune reţea
1. Verificaţi conectarea la reţeaua de domiciliu, de exemplu, cu ajutorul unui tele-

fon mobil în apropierea aparatului.
2. Porniţi routerul din nou.

Dacă problema persistă, adresaţi-vă unităţii de service abilitate.
 "Serviciul clienţi", Pagina 15

Panoul frontal nu este îndreptat. Panoul frontal nu a fost îndreptat la montaj.
Reglaţi panoul frontal.  Pagina 20

18.3 Modul Demo
Dacă este activat modul Demo, indicatoarele se aprind,
însă aparatul nu încălzeşte.

Dezactivarea modului Demo
1. Decuplaţi pentru scurt timp aparatul de la reţeaua

electrică.
Sctoateţi ştercherul din priză sau decuplaţi sigu-
ranţa sau deconectaţi comutatorul de protecţie de
la tabloul de siguranţe.

2. Apoi dezactivaţi modul Demo în decursul următoare-
lor 3 minute.

Menţineţi apăsate simultan  şi  până când  şi
30° se aprind colorat.
Apăsaţi pe 30° până când 30° se aprinde în alb.

3. Pentru a salva setările, menţineţi apăsat  până când
sunt şterse toate setările.

Evacuarea ca deşeu19 Evacuarea ca deşeu
19.1 Predarea aparatului vechi
Datorită reciclării ecologice se pot refolosi materii prime
valoroase.
1. Scoateţi ştecherul cablului de racordare la reţea din

priză.
2. Separaţi cablul de alimentare.
3. Eliminaţi în mod ecologic aparatul.

Informaţii despre modalităţile curente de eliminare
ecologică a aparatelor pot fi obţinute de la distribuito-

rii comerciali de specialitate, dar şi de la primăria sau
administraţia locală.

Acest aparat este marcat corespunzător
directivei europene 2012/19/UE în pri-
vinţa aparatelor electrice şi electronice
vechi (waste electrical and electronic
equipment – WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o prelu-
are înapoi, valabilă în întreaga UE, şi va-
lorificarea aparatelor vechi.

Serviciul clienţi20 Serviciul clienţi
Piesele de schimb originale, relevante pentru siguranţă,
conform Regulamentului corespunzător referitor la de-
signul ecologic se procură de la unitatea noastră de
service abilitată, pentru o durată de minim 10 ani de la
punerea în circulaţie în interiorul Spaţiului Economic Eu-
ropean.

Observaţie: Reparaţiile efectuate de personalul din ca-
drul unităţii de service abilitate în cadrul perioadei de
garanţie acordate de producător, în condiţiile impuse de
acesta, sunt gratuite.
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ro Informaţii despre software-ul gratuit şi Open Source

Informații detaliate despre perioada și condițiile de ga-
ranție din țara dumneavoastră pot fi găsite, prin interme-
diul codului QR, pe documentul anexat referitor la con-
tactele pentru service și condițiile de garanție, la distri-
buitorul local sau la unitatea noastră de service abilitată
sau pe site-ul nostru web.
Dacă apelaţi la Serviciul pentru clienţi, trebuie să
menţionaţi numărul de identificare a produsului (E-Nr.),
numărul de fabricaţie (FD) şi numărul de ordine (Z-Nr.)
al aparatului dvs.
Datele de contact ale unității de service abilitate pot fi
găsite, prin scanarea codului QR, pe documentul anexat
referitor la contactele pentru service și condițiile de ga-
ranție, precum și pe site-ul nostru web.
Informațiile conform directivei (EU) 2023/826 sunt dis-
ponibile online la www.bosch-home.com pe pagina de

produs și pe pagina de service a aparatului dumnea-
voastră, în secțiunea rezervată instrucțiunilor de utilizare
și documentelor suplimentare.

20.1 Număr de produs (E-Nr.), număr de
fabricaţie (FD) şi număr de ordine (Z-Nr.)
Numărul produsului (E-Nr.), numărul de fabricaţie (FD) şi
numărul de ordine (Z-Nr.) se găsesc pe plăcuţa de tip a
aparatului.
Plăcuţa cu date tehnice pe care se regăsesc aceste nu-
mere este vizibilă atunci când deschideţi sertarul.
Pentru găsi rapid şi uşor datele aparatului dvs. şi numă-
rul de telefon al serviciului pentru clienţi le puteţi nota
undeva să le aveţi la îndemână.

Informaţii despre software-ul gratuit şi Open Source21 Informaţii despre software-ul gratuit şi Open Source
Acest produs conţine componente de software, care
sunt licenţiate de deţinătorii drepturilor de autor ca
software gratuit sau Open Source.
Informaţiile corespunzătoare privind licenţa sunt stocate
în aparatul electrocasnic. Accesul la informaţiile cores-
punzătoare privind licenţa este disponibil şi prin interme-
diul aplicaţiei Home Connect: „Profil -> Menţiuni legale
-> Informaţii privind licenţa“. 1 Puteţi descărca informaţiile
privind licenţa de pe site-ul web al produsului de marcă.
(Căutaţi pe site-ul web al produsului dumneavoastră mo-
delul dumneavoastră de aparat şi alte documente.) Al-
ternativ, puteţi solicita informaţiile corespunzătoare de la

ossrequest@bshg.com sau de la BSH Hausgeräte Gm-
bH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739 München.
Codul sursă este disponibil la solicitare.
Vă rugăm să trimiteţi solicitarea la ossrequ-
est@bshg.com sau BSH Hausgeräte GmbH, Carl-Wery-
Str. 34, D-81739 München.
Subiect: „OSSREQUEST“
Costurile pentru procesarea solicitării se facturează.
Această ofertă este valabilă timp de trei ani de la data
achiziţionării, respectiv cel puţin pentru perioada în care
oferim asistenţă şi piese de schimb pentru aparatul co-
respunzător.

Declaraţie de conformitate22 Declaraţie de conformitate
Prin prezenta, BSH Hausgeräte GmbH declară că aparatul cu funcţionalitate Home Connect este în conformitate cu
cerinţele de bază şi cu celelalte dispoziţii relevanteale directivei 2014/53/EU.
O declaraţie de conformitate RED detaliată este disponibilă pe internet, pe site-ul web www.bosch-home.com, la pa-
gina de produs a aparatului dumneavoastră, în secţiunea destinată documentelor suplimentare.

Bandă de 2,4 GHz (2400–2483,5 MHz): max. 100 mW
Bandă de 5 GHz (5150–5350 MHz + 5470–5725 MHz): max. 130 mW

BE BG CZ DK DE EE IE EL ES
FR HR IT CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO SI SK FI
SE NO CH TR IS UK (NI)

5 GHz WLAN (Wi-Fi): Numai pentru utilizare în spaţii interioare.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Numai pentru utilizare în spaţii interioare.

1 În funcţie de dotările aparatului
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Instrucţiuni de montare ro

Instrucţiuni de montare23 Instrucţiuni de montare
Ţineţi cont de aceste informaţii atuci când montaţi apa-
ratul.

23.1 Pachetul de livrare
După dezambalare, verificaţi dacă pachetul de livrare
este complet şi asiguraţi-vă că niciuna dintre piese nu
prezintă deteriorări rezultate în urma transportului.
14 cm

29 cm

23.2 Dimensiunile aparatului
Aici sunt prezentate dimensiunile aparatului.

23.3 Montarea într-un dulap
Aici sunt prezentate dimensiunile aparatului.
14 cm

17



ro Instrucţiuni de montare

29 cm

23.4 Observaţii privind racordul electric
Pentru a putea racorda în siguranţă aparatul la reţeaua
de alimentare cu energie electrică, ţineţi cont de aceste
indicaţii.

AVERTISMENT ‒ Pericol de electrocutare!
Separarea aparatului de la reţeaua de alimengtare cu
energie electrică trebuie să fie posibilă în orice moment.
Aparatul poate fi conectat doar la o priză cu contact de
protecţie, instalată regulamentar.

Ştecherul de la cablul de racordare la reţea trebuie
să fie accesibil după montarea aparatului.
Dacă acest lucru nu este posibil, în instalaţia electrică
permanentă trebuie montta un separator de faze pen-
tru toţii polii conform condiţiilor categoriei de supra-
tensiune III din dispoziţiile de instalare.
Instalaţia electrică fixă poate fi executată numai de
către un electrician calificat. Vă recomandăm să insta-
laţi un întrerupător cu protecţie diferenţială (întrerupă-
tor FI) în circuitul de alimentare electrică al aparatului.

Aparatul poate fi conectat doar cu cablul de conectare
livrat împreună cu acesta. Introduceţi cablul de conecta-
re în partea posterioară a aparatului.
Cabluri de conectare cu diverse tipuri de fişe se găsesc
la unităţile service abilitate.
Nu utilizaţi ştechere multiple, reglete şi prelungitoare. În
caz de suprasolicitare, există pericol de incendiu.

 23.5 Montarea în siguranţă
Respectaţi aceste instrucţiuni privind siguranţa
atunci când montaţi aparatul.

AVERTISMENT ‒ Pericol de asfixiere!
Copiii se pot înfăşura în ambalaj sau şi-l pot
trage pe cap, asfixiindu-se.

Nu lăsaţi copii în apropierea ambalajului.
Nu lăsaţi copii să se joace cu materialul de
ambalaj.
AVERTISMENT ‒ Pericol de incendiu!

Utilizarea unui cablu prelungitor de alimentare
electrică sau a unui adaptor neadecvat este
periculoasă.

Nu utilizaţi prelungitoare sau blocuri de prize
multiple.
Utilizaţi numai adaptoare şi cabluri de ali-
mentare de la reţea care au fost avizate de
producător.
În cazul în care cablul de alimentare de la
reţea este prea scurt şi nu aveţi la dispoziţie
un cablu de alimentare de la reţea mai lung
contactaţi un atelier specializat în domeniul
electric pentru a adapta instalaţia electrică
din casă.
AVERTISMENT ‒ Pericol de electrocutare!

O izolaţie deteriorată a cablului de alimentare
electrică este periculoasă.

Cablul de alimentare electrică nu trebuie să
intre niciodată în contact cu surse de căldu-
ră sau cu componentele fierbinţi ale aparatu-
lui.
Cablul de alimentare electrică nu trebuie să
intre niciodată în contact cu vârfuri sau mu-
chii ascuţite.
Nu este permisă îndoirea, strangularea sau
modificarea cablului de alimentare electrică.
AVERTISMENT ‒ Pericol de rănire!

Sertarul se poate deschide brusc în timpul
transportului.

Transportaţi aparatul astfel încât sertarul să
nu se deschidă accidental.

Piesele care sunt accesibile în timpul montării
pot avea muchii ascuţite.

Purtaţi mănuşi de protecţie.
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ATENŢIE
Aparatul se poate înclina spre înainte atunci
când uşa este deschisă.

Deasupra aparatului, montaţi o placă inter-
mediară fixă, încorporată în mobilierul în ca-
re se efectuează încorporarea.
În combinaţie cu un cuptor, montaţi o placă
intermediară fixă, încorporată deasupra cup-
torului.

23.6 Montajul
Mobilă încorporată
Aici sunt prezentate indicaţii privind montarea în sigu-
ranţă.
ATENŢIE
Acoperirea fantelor de ventilaţie şi orificiilor de aspirare
determină supraîncălzirea aparatului.

Nu acoperiţi fantele de ventilare şi orificiile de aspira-
re.

Montarea aparatului în spatele unui panou decorativ
poate determina supraîncălzirea aparatului.

Nu montaţi aparatul în spatele unui panou decorativ.
Aparatul se poate înclina spre înainte atunci când uşa
este deschisă.

Deasupra aparatului, montaţi o placă intermediară fi-
xă, încorporată în mobilierul în care se efectuează în-
corporarea.
În combinaţie cu un cuptor, montaţi o placă intermedi-
ară fixă, încorporată deasupra cuptorului.

Dulapul încorporat nu trebuie să aibă niciun perete pos-
terior în spatele aparatelor.

Combinarea cu alte aparate
Puteţi combina sertarul termic cu maximum un alt apa-
rat din aceeaşi serie.
Nu este necesară introducerea unei plăci intermediare
între aparate.
Utilizarea unui dispozitiv de protecţie împotriva răsturnă-
rii nu este posibilă în cazul montării sub un cuptor, sub
un cuptor cu aburi sau sub un aparat de gătit cu aburi.
La instalare, montaţi sub cafetieră dispozitivul de prote-
cţie împotriva răsturnării al acesteia.
În cazul următoarelor combinaţii, montaţi un dispozitiv
de protecţie împotriva răsturnării la sertarul termic:

sertar termic individual, chiar şi în cazul montării sub
o placă intermediară
sertar termic sub un cuptor cu microunde
sertar termic sub o plită
sertar termic cu sertar termic, cu cel puţin un aparat
montat deasupra
sertar termic cu sertar pentru accesorii, cu cel puţin
un aparat montat deasupra
sertar termic cu sertar de vidare, cu cel puţin un apa-
rat montat deasupra

Montaţi sertarul de vidare întotdeauna sub sertarul ter-
mic.
Un dispozitiv adecvat de protecţie împotriva răsturnării
poate fi achiziţionat de la unitatea de service abilitată,
de pe site-ul nostru web sau din magazinul online.

 "Serviciul clienţi", Pagina 19

Nu montaţi aparatul deasupra unui aparat care genere-
ză aburi, de exemplu, deasupra unei maşini de spălat
vase, unui cuptor cu aburi sau unui aparat de preparare
cu aburi.
În cazul combinării cu alte aparate, respectaţi indicaţiile
privind montarea  Pagina 21.

Montarea dispozitivului de protecţie la
înclinare
Un dispozitiv adecvat de protecţie la înclinare (număr de
comandă: 12039458) poate fi achiziţionat de la unităţile
de service abilitate, de pe site-ul nostru web sau din ma-
gazinul online.

1. Aliniaţi cele două corniere pe marcaj.
2. Fixaţi ferm cu şuruburi cele două corniere în spatele

marcajului din orificiul alungit.

3. Aşezaţi aparatul pe o suprafaţă plană.
4. Deşurubaţi cele două şuruburi inferioare de pe partea

posterioară a aparatului.
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5. Fixaţi cele două suporturi metalice de pe partea pos-
terioară a aparatului cu cele două şuruburi.

Asiguraţi-vă că suporturile metalice sunt perfect ali-
niate cu marginea aparatului.

6. Împingeţi aparatul în corpul de mobilier pentru încor-
porare şi verificaţi dacă dispozitivul de protecţie la în-
clinare este fixat.

7. Dacă este necesar, corectaţi poziţia cornierului cu
ajutorul orificiului alungit.

8. Fixaţi definitiv cu şuruburi cornierul în corpul de mobi-
lier pentru încorporare.

9. Introduceţi complet în aparat cablul de racordare la
reţea.

10.Împingeţi aparatul în corpul de mobilier pentru încor-
porare.

Nu blocaţi cablul de racordare la reţea.
11.Îndepărtaţi banda adezivă de pe panoul frontal.
12.Deschideţi cu atenţie aparatul şi verificaţi dacă dispo-

zitivul de protecţie la înclinare funcţionează.

Montarea aparatului
AVERTISMENT ‒ Pericol de rănire!

Aparatul se poate înclina spre înainte atunci când uşa
este deschisă.

În cazul montajului fără placă intermediară, înainte de
a deschide aparatul, acestuia i se va adăuga o greu-
tate adecvată pentru a-l face mai stabil.

1. Introduceţi complet în aparat cablul de racordare la
reţea.

2. Împingeţi aparatul în corpul de mobilier pentru încor-
porare.

Nu blocaţi cablul de racordare la reţea.
3. Poziţionaţi central aparatul.
4. Îndepărtaţi banda adezivă de pe panoul frontal.
5. Deschideţi aparatul.
6. Fixaţi cu şuruburi aparatul în corpul de mobilier pen-

tru încorporare.

7. Introduceţi cablul de alimentare electrică în priza cu
contact de protecţie.
După montare, cablul de alimentare electrică nu tre-
buie să intre în contact cu partea din spate a aparatu-
lui şi cu baza acestuia.

Reglarea panoului frontal
Dacă este necesar, reglaţi în sus sau în jos panoul fron-
tal.
1. Deschideţi aparatul.
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2. Doar slăbiţi şuruburile de pe partea laterală a panou-
lui frontal şi nu le deşurubaţi complet.

3. Deplasaţi panoul frontal în sus sau în jos.
Este posibilă o aliniere maximum de la -3 până la
+3 mm.

4. Strângeţi ferm şuruburile.
Dacă, în timpul fixării cu şuruburi, şuruburile nu pot
fi strânse ferm, desfaceţi complet şuruburile, depla-
saţi în sus sau în jos panoul frontal al corpului de
mobilier până când filetele devin vizibile.

Combinarea sertarului termic cu alt aparat
ATENŢIE
Muchiile ascuţite ale aparatului pot deteriora panoul
frontal al sertarului termic.

La introducerea aparatului, nu deterioraţi panoul fron-
tal al sertarului termic.
Înainte de a instala un alt aparat, deschideţi sertarul
termic, aşezaţi o lavetă deasupra panoului frontal şi
închideţi sertarul termic, pentru a proteja împotriva de-
teriorărilor panoul frontal al sertarului termic.

1. Combinaţi numai aparate cu aceeaşi marcă şi din
aceeaşi serie.

2. Respectaţi indicaţiile privind combinarea cu alte apa-
rate  Pagina 19.

3. Mai întâi montaţi sertarul termic.
4. Introduceţi aparatul pentru sertarul termic în dulapul

de instalare.
5. Respectaţi instrucţiunile de montare a aparatului.
6. Scoateţi laveta din sertarul termic.
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Thank you for buying a
Bosch Home Appliance!

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

• Expert tips & tricks for your appliance
• Warranty extension options
• Discounts for accessories & spare-parts
• Digital manual and all appliance data at hand
• Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration – also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help?
You'll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems
or a repair from Bosch experts.
Find out everything about the many ways Bosch can support you:
www.bosch-home.com/service 
Contact data of all countries are listed in the attached service directory.

BSH Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

*9001700987*

9001700987 (050311) REG25
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